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'N I SOLENU NIAN FESTON!
Niaj kongresoj landaj kaj universalaj 

estas ĉefe konsiderataj kiel ĉ°jaj festoj 
de esperantista popolo. Multaj esperan- 
tistoj partoprenas en la kongresoj pro 
interna bezono de senpera persona kon- 
takttĝo kun tiuj, kiuj portas en la koroj 
la saman ideon — la ideon de Zamen. 
hof. Sed niaj kunvenoj havas ankoraŭ 
aliajn celojn, eble pli gravajn ol la fus 
citita, nome celojn propagardajn kaj or- 
ganizajn.

Malgraŭ ke Esperanto festos en la ve- 
nonta jaro sian 50-jaran jubileon, kaj 
malgraŭ ke dum sia duonjarcenta ekzi- 
stado nia movado konsiderinde disvasti. 
£is, ni ne povas ĉesigi la propagandan 
laboron, ĉar multaj kampoj estas de e- 
speranta vidpunkto ankoraŭ ,,senkultu- 
raj“. Niaj kongresoj efikas propagande 
per si mem, per simpla fakto, ke la ek- 
sleruloj okulvideble povas konvinkigi pri 
vivanteco kaj taŭgeco de nia lingvo. 
Duaflanke ni ne forgesu, ke la homan 
menson speciale forte impresas la nom- 
bro. A1 indiferentulo ne imponas la fak- 
to, ke tiu aŭ alia eminentulo aŭ altran- 
gulo aktive partoprenas nian movadon, 
sed lian indiferentecon povas venki nur 
lia konscio, ke Esperanto havas jam mul- 
tenombran adeptaron. Kaj ĝuste niaj kon- 
gresoj estas la plej taŭga instrumento por

evidentigi al la ekstera mondo nian nom- 
bron.

La interna flanko de niaj ĉiujaraj kun- 
venoj apartenas al la organiza kampo. 
Estas superflue diskuti pri signifo de or- 
ganizo por nia movado, ĉar esperantis- 
rao estas ja kultur-socia movado, kaj ne- 
niu socio povas ekzisti sen pli aŭ mal- 
pli intima organizo. Kaj jen niaj kongre- 
soj estas unuavice destiaitaj por pripa- 
roli kaj solvi diversajn organizajn deman- 
dojn. Niaj kon$resoj estas — niaj parla- 
mentoj.

La nunjara kongreso, kiu dum Pente- 
kosto kunvenigos pollandajn esperantistojn 
en Krak6w, havos specialan gravejcon, 
ĉar en £iaj kadroj je la unua fojo oka- 
zos kunsido de ĝenerala kunveno de P. 
E. D. La kongreso estu do vera revuo 
de niaj fortoj kaj penoj, revuo des pli 
signifoplena, ke Polujo havos er la ve- 
nonta jaro la honoron gastigi en la ĉef- 
urbo vastajn rondojn de ĉiunaciaj espe- 
rantistoj, kiuj venos al ni por soleni la 
jubileon de Esperanto.

Venu do plej multerombre al Krak6w, 
kaj ne forgesu, ke la sukceso de nia 
29. Universala Kongreso dependas en su. 
fiĉe alta grado de la sukceso de nia bal- 
daŭ okazonta landa kongresol

Estraro de P. E. D.
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DR. LEOPOLD DREHER

Ĉ I U J  A L
Kompreneble ne ĉiuj pollandai sami- 

deanoj estas sufiĉe riĉaj por vemi al 
Krakovv. Tial la voko enfermita en la 
titolo de mia artikolo ne estu erare kom-
prenata. Ne temas pri tio, ke ĉiuj de- 
vas nepre ĉeesti^ persone la Tutpollan- 
dan: spirita ĉeesto de ĉ i u j estas ta- 
men ebla kaj necesa. Mi diras eĉ pli: 
mi estas forte konvinkita, ke se venus 
nur 10 delegitoj, sed kiuj reprezentas 

ĉiujn niajn sampensantojn, tio estus mul- 
te pli ĝojiga, ol se venus 100 esperanti- 
stoj, sed kiuj ne partoprenos en la kon- 
greso pli ol korpe, dispromenante tra la 
urbo en la samaj horoj, en kiuj okazas 
laboraj kunsidojf

Ni povas tion atingi, nome tion, ke 
almenaŭ spirite ĉiuj ĉeestu la Krakovan 
kongreson. La grupoj aranĝu en la mo- 
nato majo unu aŭ du kucvenojn dedi- 
ĉitajn al la problemoj de la Krakova 
kongreso. Tiuj kunvenoj estus samtempe 
elektkunveno- por elekti la delegitojn.

Jen estas fasko da problemoj disku- 
totaj en la kongreso, sekve problemoj, 
kiuj povas interesi ankaŭ la elektkun- 
venojn de la lokaj grupoj:

Antaŭ ĉio la problemo de la Jubilea 
Kongreso Varsovia. La esperantistaro 
pollanda atendas, ke la Jubilea plenu- 
mu sian gravan rolon, kian el ĝi esperas 
la esperantistaro tutmonda: demonstra- 
cii al la mondo civilizita, ke la kreaĵo 
de Zamenhof faris progreson dum la du- 
onjarcento tiel grandan, ke ĝi meritas 
esti fine serioze traktata de la ŝtatoj, 
kaj ke la ĝisnuna disvastiĝo de Esper- 
anto sendube elmontris, ke la dua du- 
onjarcento nepre venigos plenan venkon 
de la lingvo. Tial la Tutpollanda sia- 
flanke estas ŝarĝita per la granda tasko 
zorgi, ke la ekstera aranĝo de la Ju- 
bilea estu kiel eble plej impone konfor- 
migita al tiu unika tasko de la Jubilea 
fariĝi demonstracio de la esperantista- 
ro tutmonda, demonstracio tiel okulfra- 
pa, kia ĝis nun estis neniu el la tutmon- 
dai esperanto-kongresoj.

Dua problemo de la Tutpollanda estu 
akcepto de rimedoj por plivigligi la en- 
landan movadon antaŭ la Jubilea, sam- 
tempe eblig|ante kaj plifaciligante la pre- 
parlaborojn de la Jubilea: ju pli viglaj 
estos la lokaj grupoj, ja des pli certe 
povos laboradi nia ĉefurba jubŭea kon- 
greskomitato, certa pri tio, ke la gran-

K R A K Ĝ W I
« r ,n r ? brr  d* p° llanda> k°ngreskotizoj 
garantios finance la sukceson de Ja Ju- 
buea. En la apnla numero de P. E. mi 
menciis jam tiun mian proponon, aranĝi 
sistemon de premioj por la plej bonaj 
rezultoj, sekve mi ne bezonas ĉi tie 

eripeti la samon. Nur unu deziron mi vo- 
las esprimi ĉi-loke, nome tiun, ke la Tut- 
pollanda pripensu la eblon influi la cen- 
trajn instancojn de la esperantista mo- 
vado, ke por pollandaj partoprenantoj 
d e . la . vubilea la kongresa kotizo estu 
malaltigita, ĉar ja 40 zlotoj estas iom 
luksa elspezo; se vere impona nombro
f%£CSa7 ldieaDr  / Cnu aI la Jubilea, ma- 
laltigo de la kotizo povas moctriĝi ab- 
solute necesa.

Tria problemo de la Tutpollanda- ne 
nur por akceli kaj hSlpi la Jubilean, sed 
ankau por ĝenerale starigi fine nian lan- 
dan movadon sur iaj fortikaj piedoj, ne- 
cesas krei konstantan sekretariejon pro- 
fesian por la landa organizajo. La ĝis- 
nuna amatora laboro de la ekze- 
kutiva komitato ja ne estas kulpo de 
la ekzekutiva komitato, kiu faras, kion 
81 povas. Bedaŭrinde, en la praktiko di 
faras malmulte, ĉar £i malmulte novas 
Nur konstanta, profesia sekretarto po- 
iras ŝanĝi la nunan staton. Kvankam 
oni povas eĉ al tia sekretariado ripro- 
ĉi ofte tion kaj alion, — pensu ekz. pri 
la neevitebla homa naturo, kiu kaŭzas, 
ke ju pli graviĝas ies posteno, des pli 
la tenanto de la koncerna posteno emas
plivastigi sian estradon kaj potencon _
tamen oni ne dqvas troe malesperi pri 
la ebleco trovi taŭgan personon: se li 
ne laboros, malgraŭ ke li estas pagata, 
kontentige, li povos esti eksigata, alie 
ol nepagata sekretario, kiun eksigas nur 
kongreso kunvenanta unu fojon en la 
jaro aŭ eĉ malpli ofte.

Kvara problemo: la organo de la lan- 
da organizajo devas poiti veston kon- 
forman al la signifo de la lando aran- 
ĝanta Jubilean Kongreson de Esperan- 
to. „Pola Esperantisto" devas esti pre- 
sata per belaj iom pli grandai literoj, 
sur pli bona papero kaj pli granda pa- 
ĝonombro. La unua paĝo de la gazeto 
devas esti pollingva, resp. dulingva, tiel 
servante por propagandi kaj instrui ko- 
mencantojn. Modelon formas la numeroj 
de P. E. antaŭ la milito sub la gvidado 
de Antoni Grabowski. Por efektivigi tion
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ĉiuj grupoj dum la Tutpollanda dcjvas 
preni sur sin la devon ope aboni la ga- 
zeton almenaŭ ĝis la tempo de la Ju- 
bilea. Ankaŭ vendado de unuopaj nu- 
meroij per kioskoj kaj gazetvendejoj e- 
stus tre dezirinda el propaganda vidpun- 
kto, se la gazeto ricevus tian aspekton, 
kian mi imagas.

Kiam ni kunvenos ĉe la Tutpollanda, 
ni konstatos ĝojigan fakton, nome, ke 
ni tute ine estas tiel malmultaj, kiel ni 
kutimas opinii; ke ni tute ne estas se- 
nigitaj de taŭgaj personoj, kiuj povas gvi. 
di la propagandon, kontraŭe, ni trovos 
inter ni kelkajn novajn homojn, plenajn 
de entuziasmo, ĉiam freŝa kaj sama, kian 
ni, malnovaj esperantistoj, posedis jam 
antaŭ jaroj. Eble ili ankoraŭ ne scios 
paroli tiel flue kaj korekte, eble jli ne 
havos eĉ la kuraĝon publike elpaŝi kaj 
komuniki al ni sian samideanecon, eble, 
ni mem ne emos fidi ilin tiom, kiom ili 
dezirus. Sed mi estas certa, ke ilia fer- 
voro per si mem komunikiĝos al ni ĉiuj, 
por instigi nin ne. plu plendi kaj lamen- 
ti, ne plu kunplekti la manojn kaj a-

VU. P O L LA N D A  K O N G R E S O  D E  E S P E R A N T O
okazos la 31. V. — 1

Adresos P.E.D., Krak6w, ul. Lubicz 34. 
Kotizos zf. 4.—, por familianoj, studen- 

toj zL 2.—, por senlaboruloj kaj blinduloj 
senpage. Konto P.K.O. Nr. 411.404 (De-
legacja Esperantyst6w w Polsce).

Fervojrabaton prizorgos P.E.D.
Blindulkasos por helpi al blinduloj mul- 

tenombran partoprenon estas danke ak- 
ceptataj mondonacoj,

Loĝejoj: pro multnombra vizitado de 
Krak6w en tiuj ĉi tagoj estas necesa frua 
mendo. Je anonco post la 14 de majo ni 
ne povos garantii dezirotan loĝejon.

Ekzamenoj okazos la 31. V.
La programo estas jenas

Sabato 30. V. Akceptado de alve- 
turintoj en la staci- 
domo.

21h Interkonatiĝa ves- 
pero,

Dimanĉo 31. V. 9h diservo.
llh  inaŭguro de la kon.

greso kaj konferen- 
co de P.E.D.

13h komuna tagmanĝo. 
14h laborkunsido.

Ekzamenoj.
20h gaja vespero.

tendi, kio okazos, sed mem ekvigli la- 
bori, mem ekgvidi la aferon kaj tiri aliajn 
per nia ekzemplo.

Estas vere, ke la objektivaj cirkon- 
stancoj, la politika situacio same kiel la 
ekonomia, kiuj ambaŭ ja estas en inter- 
dependeco, ne favoras speciale nian tut- 
homaran pioniran laboradon. Efektive de 
kelkaj jaroj en la mezo de Eŭropo na- 
skiĝis pacrompa fermento, minacante pe- 
reigi por longa vico da jaroj ĉion, kio 
estas akirita en la lastaj postmilitaj, se- 
kve ankaŭ pereigŭ nian longjaran labo- 
raĵon.

Sed kiu volus lasi sin timigi de fan- 
tomo aŭ alia nura minaco? Ankoraŭ kaj 
ankoraŭ tiaj aperados ĉiam denove sur 
nia malfeliĉa terglobo kaj kiu volas ĉe 
ĉiu ĝja simvidigo malesperi, tiu devas 
entute rezigni la surteran vivon.

Sed kiu deziras vere pacon sur la te- 
ro, tiu trovas nur malfacile ion sur ĝia 
surfaco, kio pli rekte promesas pacon 
redoni al la disputantaj teranoj, ol fa- 
ras tion nia tuthomara komprenilo Espe- 
ranto.

VL 1936. en Krak6w.

Lundo 1. VI. 7,30h veturo al Sowi- 
niec.

Uh laborkunsido.
13h komuna tagananĝo. 
15h laborkunsido.
18h fermo de la kon-

greso.
Prezo de veturo al Sowiniec kaj reen 

z t 1.—. Anoncu nepre vian partoprenon 
kun la aliĝo.

Organiza Komitato.
Samtempe kun la Kongreso okazos en 

la tagoj de 3l. V. — 1. VI.
ĈENERALA KUNVENO DE P. E. D.
En ĝi rajtas partopreni la aliĝintaj gru- 

poj per siaj rajtigitaj reprezentantoj. ĉiu 
reprezentanto devas posedi skriban raj- 
tigon, en kiu estu citita nombro de la 
membroj. Ni atentigas, ke laŭ art. 10 § 2 
membroj, kiuj ne pagis la kotizon, ne raj- 
tas voĉdoni.

Tagordos 1. Raportoj, 2. Decido pri la 
enskribpago kaj kotizo, 3. Fikso de la se- 
kvanta ĉ. K., 4. Elektoj, 5. Demandoj 
kaj proponoj. Proponoj pri la tagordo de- 
vas esti senditaj 2 monatojn antaŭ la Ĉ.K.
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Art. 26. § 1. La 0. K. estas decido- 
pova, se la ĉecstantoj rajtitfitaj al voĉ- 
dono reprezentas minimune 1/4 da ĉiuj 
voĉoj, per kiuj disponas ĉiuj membroj de 
P.E.D. kune.

§ 2. Se Ja 0. K. ne okazus pro manko 
de la nombro necesa laŭ § 1, devas la

Estraro en du sekvantaj semajnoj kun- 
voki denove la ĉ. K., dum kiu la. deci- 
doj estas alprenotaj seirdepende de la 
nombro de reprezentitaj voĉoj. Tiun ĉi 
novan ĉ. K. ne koncemas normoj de art. 
21 §§ 1 kaj 2 art. 25 § 3 alineo 1.

Estraro de P. E .D.

MEDITADOJ DE SAMIDEANO.
1. EVITU MALĜUSTAN VOJON.

En lasta rumero de P. E. ni povas le- 
gi paciencigan artikolon, koncernantan 
nian movadon. Verdire ĝi enportas ion 
novan... mirige novan. E1 kiuj artikoloj 
tie citita’ la aŭtoro ĉerpis sian naivan 
optimismon? ĉu est^s prudente taksi kiel 
bona la metodon de fermado de okuloj 
kontraŭ danĝero por ne vidi ĝin? Ni de- 
vas seniluzie rigardi nian pozicion por 
ne perdi niajn akirajojn. Se ni agados 
tiel, kiel konsilas la aŭtoro, kaj faros 
ĉion, kion ni opinios bora — niaj cela- 
doj ne povos esti samdirektaj, kvankam 
ĉiu el ili estus aparte bona. Ni devas 
agadi organizite kaj por tio ni devas in. 
terŝanĝi antaŭe la opinio n. Certe eĉ sen 
la konsilo pacienci ni devas esti tiaj, la 
aŭtoro pretere konsilu iomegon da pa- 
cienco, sed ne primoku tiujn, kiuj kon- 
silas diversmaniere. Pretere dirante, li 
ne estas tamen tute malprava montran- 
te, ke la konsilojn ne sekvas agoj kaj la 
konsilintoj ne donas ekzemplon per ko- 
menco. Sed tio ne koncernas min — ĉar 
en artikolo ,,SOS“ mi mencias pri sen- 
rezulta iniciato de realigo de mia ideo — 
cetere aprobita. ĉu tia provo ne devas 
nin meditigi? Nura kredo pri venko 
de nia ideo ne sufiĉos tia es-
tas tre laŭdinda, sed bedaŭrinde senefi- 
ka. Ni, maljuna’ kaj malnovaj esperan- 
tistoj, jam konas tiujn penajn ekflugojn 
kaj spertis, ke nur kolektiva, fortostre- 
ĉo povas esti sukcesa. Se diversaj ar-
tikoloj esx P.E. estas samsencaj — tio 
montras unuecon de ĝenerala opinio, sed 
se ili estas konsiderotaj kiel senbezonaj, 
tiam ni legados en P.E. nurajn felieto- 
nojn aŭ kronikafojn. Pro tio, ke konsi- 
loj ne estas realigataj, oni ne povas ja 
kulpigi ilian aŭtorojn. Unuvorte mi e- 
sprimas konvinkon, ke pli utila por nia 
movado estas troa pesimisto< sobrevi- 
danto, ol optimisto, kiu pensas, ke su- 
fiĉas por venko de 1* ideo tio, ke Ji c- 
stas bona. Eĉ se dum la Krakova. Kon- 
greso ni unuecigos niajn fortojn kaj sam-

direktigos ilin, ĉiam povos esti eltrovi- 
taj novaj kaj pli bonaj vojoj al w’a ven. 
ko. En modero estas vero„

2. VOJO AL PLIFORTIĈO.
ĉiu: ni plenaprobe legis pri projekto 

de Interŝtata Lingva Akordo, Kaj nur. 
La projektita kolekto de subskriboj ne 
sukcesis. Sed al ĝi estas ankoraŭ alia 
vojo. Ni scias, ke krom ni, esperanti- 
stoj, kiuj konscias plene pri nia celo, 
estas multaj simpatiuloj. Ibn ni devas 
orfanizi ka’ tiam kolekto de subskriboj 
estos tute facila. Ni enlistigu ilin kiel 
membrojn pasivaln de Pola Espernnto 
Asocio. Laŭstatute tiaj membroj nc ek- 
zistas, do ni ŝanĝu la statuton. Tion ni 
povas fari dum nia landa kongreso oka- 
zonta pentekoste en Krak6w. ĉar ĉiu 
ano eĉ pasiva devas pagadi kotizon, por 
tiu ĉi kategorio de membroj ni fiksu 20—* 
25% membropagon krom la enskriba. En 
certaj okazoj oni povas unuopajn perso- 
non ljberigi de kotizo. Tiamaniere ini 
povus akiri multajn simpatiulojn kiel ,,pa- 
sivajn subtcnantojn" kiuj nur ne rajtos 
voĉdonadi, havante kune aliajn rajtojn. 
De tempo al terapo ilia pago povos esti 
malgrandigata, se tio necesos por ilia 
pbmultnombrigo. ĉi tiu formo de plimul- 
tiĝo ne estos danĝcra kaj samtempe ma- 
tcriale plifortiganta nian movadon, kio 
s:aflanke ebligos pli grandan prcpagan- 
don ktp. Gesamiaeanojl Koocerna pro- 
pono pri ŝanĝo de statuto jam estas fa- 
rita al Varsovia Pola Societo kun pro- 
poro aranĝi dum Krakova Kongreso kun- 
venon de delegitoj. P.E.A-anoj subtenu 
ĝin, skribante al tiu Societo, kaj dum 
la Krakova. La problemo estas grave- 
ga, de ĝi dependas nia’ pluaj paŝoj. La 
Jubilea Kongpeso proksimiĝas. Ni devas 
pliintensigi nian agadon kaj plidensigi 
niaj vicojn. Eĉ se simpatiuloj komence 
ne scios nian lingvon — tio iom post 
iom pcvas aliiĝi. Kompreneble ĉe tio ne hal- 
tu normala agado. Ni esperas vian sub- 
tenon. Mi mencias, ke la ideo ne estas 
mia, sed mi iom ĝin modifis.
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3. CU TIO ESTAS DECA?
Antaŭ dekkelkaj moriatoj nia movado 

en Polujo havis unu ĵurnalon, kiu ape- 
radis proksimume du jarojn, mi bome tion 
ne memoras. ,.Esperanto por ĉiuj“ — e- 
stis malkara gaze t̂o, kaj tamen sufiĉe 
interesa — ni ne estu pro tio tro postu- 
lemaj. Mi estas certa, ke ĉiu esperan- 
tisto, eĉ ne bonstata, kaj ĉiu eĉ malgran- 
da esperanta rondo povis elspezi ĝian 
abonprezon. Kaj kio do okazis? Antaŭ 
jaro tiu ĉi jurnaleto ne plu aperis. Nu, 

ebie estas kulpo de krizo, cirkonstan- 
cO’, de materialaj ebloj..,. ĉio povas e- 
sti. Sed kio fariĝis kun pagitaj por tiu 
1935-a jaro tutjaraj abonoj de societoj 
kaj unuopuloj? Mi estas certa, ke en tuta

S U R  L A  M
En ,Pola Esperantisto" aperis kelkaj ar- 

tikoloj, kies aŭtoroj atectigas pri la mal- 
bona stato de nia movado. Mi ĝojas, ke 
multa’ samideanoj alvenis al la sama kon- 
kludo, kiu estas klara al mi jam delon- 
ge. Nia movado estas danĝere minacatal 
La sama situacio estas ĉie. Anstataŭ 
progresado ni perdis multajn poziciojn, 
kies akirado kostis al ni multege da e- 
nergjo kaj kelkjara laborado. Se la afe- 
ro tiel marŝos pene, do, dum la kvindek- 
jara jubileo la restaĵoj de la tutmonda 
esperantistaro devos priplori la „perdi- 
tan Paradizon". La nunan staton la mo- 
vado ŝuldas. antaŭ ĉio, al la kreska&ta 
influo de diversaj, ofte absurdaj, raste- 
orioj ka' blinda nacia Esperanto, celan- 
ta al la plej vasta interpopola kaj in- 
ternacia demokratiĝo, estas nun trakta- 
ta kiel utopiaĵo kaj... hebreafo (do, se- 
kve, tre malutilal). Tial nepre estas ne- 
cese, ke ĉiuj veraj esperantistoj, rilatan- 
taj serioze al la movado eklaborul Ne- 
pre necesas, ke ĉie, tra la mondo, ve- 
kiĝu la samideanoj al la energia agado. 
Grave estas, ke oni forgesu pri internaj 
malpacaĵoj kai forigu la ofte intence fa- 
ritajn malhelpaĵojn. Alie la movado tu- 
te ruiniĝosl...

* * *
En la kelkaj artikoloj estas priparo- 

lita la Jubilea Kongreso en Varsovio. 
ĉu tiea movado estas sufiĉe forta por 
aranĝi la imponan jubilean feston de la 
oraj jaroj de Esperanto? — timeme de- 
mandas la aŭtoroj. Anstataŭ respondo mi 
citos nur kelkajn „florojnM el la buke- 
do de nia movado en Varsovio.

Polujo trovijjis ne nur sole mi kaj re- 
prezentata de mi societo. ĉu estas su- 
fiĉa klarigo (ne skriba), ke dissendo de 
avizoj pri provizora ĉeso de eldonado 
estas tro multekosta? ĉu tian avizon 
nia „Pola Esperantisto" ne estus pre- 
sinta senpage? Kai se ĉeso de eldona- 
do ne estos provizora, kiel ĉi ĉio aspek- 
tas? Mi pensas, ke se ĉiu paginto reri- 
cevus sian monon, li komprenus la afe- 
ron eĉ sen iomkosta sciigo. Sed ja, ge- 
samideanoj, ĉu ni devas kredi, ke eldo- 
ninto forgesis. Eble, eble, ja pasas jam 
unu jaro. Mi pensas, ke la afero devas 
esti klarigita, alie...

inĝ. M. Chmieliŭski 
Lĉdi.

, R Ĝ E N O J...
1927 j. Internacia Postkongreso en Var- 

sovio kun partopreno de 340 ekster- 
landaj samideanoj,

1930 j. Sukcesplena plebiscito por ŝan- 
ĝi la nomon de str. ,J)zika‘‘ je Za- 
menhofa (ĉ. 25.000 subskribojl).

1931 j. Vojaĝo tra Polujo de la hinda 
samideano L. Sinha, kies centro tro- 
viĝis en Varsovio,

1931 j. II Internacia Postkongreso en 
Varsovio, kies modelajn ka’ interei- 
sajn aranĝojn laŭdis mnltaf eksterlan- 
daj esperantistoj. Dum la Postkongre- 
so oni enmurigis la marmoran tabulon 
en la domo, kie loĝis la Majstro,

1932 j. I-a sukcesplena vojaĝo tra Po. 
lujo de la negra esperantisto k. Ajayi 
kies organiza centro troviĝis en Var- 
sovio,

1933 j. Nacia kongreso sub la protekto 
de ĉefministro, okazinta ©n la urbo- 
domo. Dum la kongreso oni enmuri- 
gis la memortabulon al GrabowskL

ĉu mi citu ankaŭ la multnombra’n e- 
sper. solenaĵojn kun partopreno de di- 
versaj gravuloj kaj offcialuloj, la bri- 
lajn ekspoziciojn kaj propagandajn se- 
majnojn? ĉu mi forgesu mencii, ke en 
Varsovio ekzistis societoj, kiui funkciis 
preskaŭ ĉiuvespere kaj kies sidejoj ne 
troviĝis sole’ en la jarlibro de U.E.A. 
(Pro la certaj kaŭzoj ili nun funkcias 
iom pli malofte, sed nur provizorel).

Se mi volus priskribi ĉiujn sukcesin- 
tajn aranĝojn de la Varsovia esperanti- 
staro, mi devus plenumi kelkajn nume- 
rojn de „P. E.M.
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Jes, kara' samideanoj, en Varsovio 
ekzistas kapablaj, iniciatemaj kaj labo- 
remaj esperantistoj. Oni devas nur ebligl 
al ili laboradi por la Korgreso. Kaj ni 
esperu, ke dank* al ilia laborado nia 
Jubilea kongreso estos sukcesplena, im- 
pona kaj brila festo de la oraj jaroj de 
Esperanto.

Isaj Dratwer,
prezid. de Vars. Esper. Societo.

XXVIII*UNIVERSALA KONORESO  
DE ESPERANTO E N  W IE N .1 9 J 6

AŬCUtTOb

Wien, 8—15 de aŭgusto 1936. 
Komuniko Nr. 4,

Kotizo Jis 30 de junio.* sv. fr. 25.50, 
nor familianoj 16.—, por gejunuloj mal- 
pli ol 18-jarai 10.80.

Programos
Sabate, 8 de aŭg.: Inaŭguro de la Kon- 

greso. Interkonati^a Vespero.
Dimanĉe, 9 de aŭg.: Diservoj. Ekskursoj. 

Prezentado de la opereto „La blan- 
ka ĉevaleto**.

Lumde, 10 de aŭg.: Inaŭguro de Somera 
Universitato. Ekskursoj.

Marde, 11 de aŭg.: Laborkunsido. Fak- 
kunsidoj. Akcepto en urbdomo ĉe la 
urbestro. Fotografado. Vizito de Hof- 
burg. Ekskursoj.

Merkrede, 12 de aŭg,; Somera Univer- 
sitato. Fakkunsidoj. „Konferenco de 
la virinoj**. Ekskurso.

Ĵaŭde, 13 de aŭg.: Tuttagaj ekskursoj 
(aparte pagotaj).

Veodrede, 14 de aŭg.: Laborkunsido. Fak- 
kunsidoj. Ekskurso. Kostumbalo sub 
la devizo ,,La Kongreso dancas** en 
ĉiuj festsalonegoj de Imperiestra Ka- 
stelo.

Sabate, 15 de aŭg.: Solena Fermo de la 
Kongreso.

„Tra Aŭstrio** ekskurso de 15—21 de 
aŭgusto 1936. entenas vojaĝotn Wien — 
Graz — Klagenfurt — Grossglockner — 
Salzburg — Gaisberg — Salzkammergut 
— Gmunden — Linz — Melk ►— St. Pol- 
ten — Wien.

Detalojn pri programo de la Kongreso 
kaj ekskurso „Tra Aŭstrio** petu de P. 
E. D., Krak6w, Lubicz 34. kaj por Var- 
sovio de H. Weinstein6wna, Warszawa, 
Leszno 99. m. 5. Nepre aldonu pmarkon 
por respondo.

Detalojn pri karavano legu en Nro 4. 
de „Pola Esper.*’.

Por orientiĝo ni tre petas ĉiujn dezi- 
rontajn veturi Kongreson anonci sin jam 
nun, sen iu sindevigo! Temas nome pri 
proksimuma nombro da voluntuloj!

ĉe demandoj aldonu pmarkon por re- 
spondo.

Ludwik Kutscher 
Ekzekutiva ano de P.EJDl

ESPERANTO EN POŜTŜPARKASO EN LWOW.
Kontente ni konstatas, ke nia kara lin- 

gvo Esperafrto sfukceae disvastiĵas slur 
la komerca kampo, atingante plenan a- 
tenton kaj seriozan traktadon flanke de 
multaj komercaj entreprenoj kaj ŝtataj 
institucioj.

Nia agrabla tasko estas raporti pri la 
enkonduko de Esperanto en la „Poczto- 
wa Kasa Oszcz^dnoici" de Lw6w.

Gravaj negocai rilatoj kun „Literatu- 
ra Mondo** en Budapeŝt kaj Inĝ. Wŭster 
en Wieselburg klare montris al la po- 
tenca pola entrepreno, Poŝtŝparkaso, ke la 
gepatra lingvo, la pola, ne taŭgas esti in- 
terkomprenilo kun du malsamlingvaj lan- 
doj, kaŭzante nur Babelan turon. Senes- 
cepte Esperanto firmigis la gravajn ri- 
latojn kun la menciitaj 2 grandaj kona- 
taj entreprenoj, kaj la konceman inter- 
koresponaan taskon lerte ka; en perfe-

kta maniero plenumis la konata, malno- 
va samideano, s-ro Bronisiaw Tuszkie- 
wicz, estro de la administra fako en la 
P. K. O. de Lw6w.

La grava fakto pri la praktika valoro 
de Esperanto en la komerca vivo kon- 
vmkis estimatan Dlrektoron de P.K O., 
s-ron Eugenjusz Szubert, kaj dank’ al lia
bonvolemo kaj favoro al nia movado vi- 
vestiĝis Esperantokurso, gvidita en ag- 
rabla maniero de s-ro Tuszkiewicz, laŭ 
la lercolibro de Dr. Dreher, L. K. en 
Krak6w.

Paftoprenis la estimata Sinjoro Di- 
rektoro kaj la oficistoj de P. K. O. Por 
praktike prezenti la personan konver- 
sacion irter 2 malsamlingvanoj, s-ro di- 
rektoro Szubert invitis la vienan prele- 
gantinon s-aninon Minuŝka Mante 1, kiu 
paroladis pri la temo „ĉirkaŭ la mondon
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kun. la verda stelo", de temp* al tempo 
lerte poligita de siinjoro Tuszkiewicz.

Fraŭlino Mantel kaj la fervora Kra- 
kova samideano, s-ro Jĉzef Toczyski, 
disponigis siajn riĉajn Esperanto-kolek- 
taĵojn kaj la sciavidaj estontaj verdste- 
lanoj kontente partoprenis la senpagan 
belan ŝerer-vojaĝon „ĉirkaŭ la mondon 
kun la verda stelo".

Por ĝuigi al la fervoraj aŭskultantoj

juvelon de la pola literaturo, nia esti- 
mata s-ano Toczyski laŭtlegis fragmen- 
tojn el „S-ro Tadeo“, majstroverko de 
Mickiewicz, en la mirinda traduko de 
Grabowski.

La finon kronis enmanigo de flora kor- 
bo al la prelegantino, prezentita de Pro- 
paganda ĉefo de P. K. O. s-ro Zygmunt 
Vogel, en la nomo de la oficistaro kaj 
konvena fotografi£o por „Heroldo“.

AL JAKOBO ŜAPIRO.
25-jara jtubileo en nia movado estas 

vera evento. Ne nur pro tio, ke nia mo. 
vado mem estas ja esence tiom juna an- 
koraŭ, ke apenaŭ venontjare £i atingos 
la kvinan jardekon. Sed ĉefe pro tio, 
ke resti en la unuaj vicoj, inter niaj plej 
energiaj aktivuloj, dum 25 jaroj, signi. 
fas siaspecan heroecon.

La historio de nia movado scias ra-
konti pri grandaj (almenaŭ por mi) vi- 
roj, kiuj ofte imponis al ni per vere 
grandaj ka’ gravaj faroj — tiuj viroj ha- 
vis meritojn, hhvis enUiziiasmon, havis 
energion kaj fakte multon faris por nia 
movado, ged unu ili ne havis: la pacien- 
con elteni sur sia pogteno. Ofte tiujn 
eminentajn pionirojn forigis de nia mo- 
vado nura bagatelo, ofte ilin fortimigis 
la malvarmo, la konfuzanta indiferente- 
co, kun kiu la vasta publiko korsideris 
nian aferon — ili estis bonaj generaloj, 
kiuj en kelkaj momentoj eĉ brilajn ven- 
kojn atingis, sed ili ne estis bonaj sol- 
datoj, marŝantaj de batalo al batalo. E- 
ble pro tio cetere ni havas er la ver- 
da armeo pli da generaloj ol soldatoj...

ŝapiro apartenas al tiuj maloftuloj, 
kiu' esperantistiĝis en la knabajo. Lin 
do neniu varbis, neniu konvinkis. A1 nia 
movado li simple mem venig. Kaptis lin 
la grandiozeco de la Bela Afero, kaj £i 
kaptis lin tiel forte, ke li devis jam fir- 
me resti en £i, sen la espero, sen la e-
bleco liberi£i el gi iam ajn.

„Kion havis li plej karan: la junecon" 
li metis sur la altaron de Esperanto — 
ĝi estis lia unua amattno, pri £,ia bele- 
co, pri ĉiaj gloraj sukcesoj li revis fe- 
bre dum sennombraj noktoj, al j i  kaj 
por ĝi li oferis ĉiujn riĉafojin de sia ju- 
na vivo: siaH malkviettan energjon, a- 
bundan iniciativon kaj netakseblan labo- 
ron, jes — tiun soldatan, pioniran labo- 
ron! Esperanto eniris lian sangon, neel- 
fiireble dnradikiĝis en lian memon kaj 
farigis nedisigebla parto de lia tuta vi- 
vo. Kaj tiu granda amo estis sendube

reciproka. La nekutima amatino enver- 
ŝis en lian animon lumon kaj ĝojon. A1 
la tiam ankoraŭ /una knabo ĝi mirakle 
malfermis novajn, nekonatajn, vojojn, mal- 
ŝlosis antaŭ la sciavida junulo la por- 
dojn de 1* raondo, en malkvietaj noktoj 
flustris en liajn orelojn strangajn neniam 
aŭditajn kantojn pri tutmonda frateco, 
semis en liajn okulojn „la belan sopĝon 
de V homaro“ — ĝis kiam iun tagon la 
juna knabo konstatis en si iun mirinde 
agrablan familiarecon kun ĉiuj, ĉiuj ho- 
moj sur la terglobo...

Amo tiom pasie travivita pasas ne- 
niam.

25 jaroj da senĉesa, ĉiutaga griza la- 
boro poresperanta, kara jubileulo kaj a- 
miko, — kiel bela epopeo de esperan- 
tista heroeco, de esperafitista honorof 
Kvaronjarcento de pionira sinoferemo, 
de kavalira batalado por granda afero 
kaj kontraŭ homa etanimeco, por la ven- 
ko de la Verda Stelo kaj kontraŭ homa 
mallumo, por la frateco de la gentoj kaj 
kontraŭ interhoma maljusteco, por la i- 
dealoj de la Esperantismo kaj kontraŭ 
ĉiuj nigraj semantoj de malpacol Dum 
dudek kvin jaroj resti la neŝancelebla di- 
sĉiplo de Zamenhof — kia feliĉo, kia 
honoro, kara samideano ŝapirof

En la tago de via jubileo, kiun vi so- 
lenas en la modesta rondo de viaj E- 
sperantistaj amikoi Bialistokaj, kion ni 
— viaj amikoj kaj samideanoj el aliaj 
urboj kaj landoj — alportu al vi krom 
la elkoraj bondeziroj kaj gratuloj? Sed 
jaf ni volas diri al vi, ke en via malfa- 
cila pionira laboro vi ne restis sola, ke 
vigle niaj koro: ankaŭ batas por niaj 
kaj viaj altaj idealoj, ke ne perdiĝis la 
celo, por kiu vi vian vivon dediĉis, ke 
kunbatalas kun vi la granda kaj brava 
taĉmento ^amenhofa, he valoris batali 
por Esperanto 25 jarojn kaj nepre valo- 
ros batali por £i pliajn 50 jarojnl

I. Lejzerowicz.
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JAKOBO ŜAPIRO [JOŜO].
1911—1936

(al la 25-jara jubileo de E-egado)
Naskigas cn Biafystok en 1897 kaj kiel 

14-jara knabolemanto esperantisti^as 
rapide kaj bone ellemas la lingvon kaj 
komencas poresperantan laboron. — Lo- 
£ante tiutempe en L6di, gvidas kursojn 
por kolegoj - lemantoj, kunlaboras en 
tiea esp. societo kaj en ĝia Juraalo. Tiam

li verkas la babiladojn de bonhumora Za 
menhofano, kiuj en postaj jaroj en libra 
forrao aperas en du eldonoj. Redaktas 
esp. fakon en „Lodza Gazeto".

En militjaroj li verkas broŝuron s. t. 
„Esperanto kaj la mondmilito*', eldonita 
de la biblioteko de G. Davidov. — Re- 
venas Bialistokon kaj komencas la esp. 
laboron tie. — Gvidas kurso:n en ko- 
merca lernejo de Ginzburg, propagandas 
per la gazetaro. — Elserĉas la straton, 
en kiu naskigis la Majstro kaj estante 
sekretario de la urbo Bialistok, akcelas 
nomigi j$in „Zamenhofa". — Depost 
1919 delegito de UEA kaj prezidanto de 
la Zamenhofa Esperanto — S-to en Bia- 

lystok. — En postaj jaroj vigle kunla- 
boras en la Societo, kiu sub lia prezido 
i. a. organizas: du intemaciajn postkon- 
gresojn kun solena malkovro de Zamen- 
hofa memora tabulo k. fundamento de

S U R P O Ŝ
Kelkaj simplaj vortoj de mia frato- 

sennomulo en lasta numero de P. E. in- 
stigas ankaŭ min al la simila faro. Nenia 
vivanta lingvo povas esti internacia, do 
ankaŭ la lingvo de neniu vivanta grupo 
aŭ ,,popolo". Sekve esperantistoj, por ke 
esperanto fari£u lingvo interaacia vere 
uzata, devas aŭ morti aŭ farijji senno- 
muloj. Ni devas oferi la gloron esti e- 
sperantistoj (personan konatecon en es-

Zamenhof-monumento (1927 k. 1931) kaj 
unu kongreson de esperantistoj de Bia- 
listoka Vojevodia Distrikto. — Samtem- 
pe provizas la gazetaron per multaj pri- 
esperantaj artikoloj, gvidas kursojn i. a. 
en la Regna Gimnazio de Grajewo, fa- 
ras propagandajn prelegojn en Bialistok 
kaj aliaj urbo’ de Bialistoka distrikto.— 
Vojaĝas al multaj esp. pollandaj kaj in- 
ternaciaj kongresoj, dum kelkaj el ili pre- 
zectas oficiale la urbon Bialistok, dum 
kelkaj el ili redaktas la esp. aldonojn 
de la gazetaro dumkongrese.

De 1928 — elektita kiel ĉefdelegito 
de UEA por Polujo, de 1930 membro de 
Intemacia Asocio de Esper. Stenogr. kaj 
de la Internacia Gazetara Komisiono de 
ICK, en kiuj aktive kunlaboras.

La literaturan agadon, komencitan jam 
en knabai jaroj, daŭrigas per originalaj 
kaj tradukai verkoj, aperigitajn en mul- 
taj esper. periodaĵoj kaj interalie atin- 
gas mencion ĉe Esper. Floraj Ludoj.

Profesie Jurnalisto, kuclaboranto de 
plej granda kaj «Lisvasftigfta tfci Polujo 
ĵurnalo „Ilustrita ĉiutaĝa Kuriero" kaj 
alia:, okupas la postenojn de prezidan- 
to de la Bialistoka Ĵurralista Sindika- 
to, komitatano de Tutpola Sindikato k. 
membro de la Internacia Federacio. Sur 
esperanta kampo restas gis nun sur la 
postenoj de Prezidanto de Zamenhofa 
Esperanto S-to en B-tok, ĉefdelegito de 
UEA en Polujo k. aliaj, daŭrigante la 
komencitan antaŭ 25 jaroj fervoran la- 
boron por nia afero.

Jen seka kaj mallonga skizo de por- 
esperanta agado de unu el niaj eminen- 
taj polaj semideanoj. — Cu estas nece- 
se ankoraŭ ion al tio aldoni? — ŝanas 
ke ne —* la 25 jarof de senlaca, senin- 
terrompa kaj fruktodona laboro — ja 
plej bone parolas per si mem. — Ni do 
nur kore gratulu la esttmindan jubilean- 
ton kaj dezim, ke per sia plua laboro li 
livem al ni materialon por skizo al lia 
ora 50-jara jjubileo, kiun li atingu en 
sano kaj feliĉo. F. K.
T K A R T O.
peranttsta mondo dank* al Jurnaloj kaj 
societoj) por la utilo de la lingvo mem. 
La afero estas tute senduba. Praktike 
esperantaj sennomuloj devas iom imiti la 
historion de lingvo latina kiel interna- 
cia, pli atakante en siaj agojn aferojn 
sciencajn kaj teknikajn. Tie estas vera 
ilosilo de internacieco.

Sennomulo esperanta 2.
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ESPERANTO EN „GAJA LVOVA ONDO“ .
La 5-an dc aprilo disaŭdigis nia lvova 

radio-stacio sian famc kaj aplaŭdc ko- 
natan „Wesota Fala*’ (gaja ondo), dcdi- 
ĉitan ĉi-fojc al emeritoj, en kiu oni tuŝis 
Esperanton.

Kion — kaj kiamanierc oni parolis pri 
nia lingvo — ni citas, laŭ afabla perme- 
so dc la aŭtoro de tiu ĉi aŭditajo — mgro 
W. Budzyŭski — laŭvortc:

„Aprikosenkranz: Lekcja ŝpicwu skori- 
czona! Obccnic rozpocznicmy tcotcrycz- 
ny odczyt z dzicdziny sadzenia i sadze- 
nia si  ̂ w szczegolnoŝci.

Untenbaum: Odczyt wygiosi w ĴQzyku 
Esperanto dr. prof. Tamberoza Chwostek.

Totiko: Szczcpciu — co to jcst ten 
szpcranto?

Szczepko: To taki: nic jcst ani polski, 
ani niemiecki, ani murzyŭski, — ino jc- 
den j$zyk dla cat^tfo ŝwiata.

T.: Cikawoŝĉ: jest jcdcn j$zyk dla ca- 
fego ŝwiata, a narody si$ w tej tfcncw- 
skic,; lidzc nic mofo porozumicĉ.

Sz.: Ta, bu oni nic umiejtt szpyranto, 
ino kaidy po swojemu.

T.: A to trudny?
Sz.; Ta czasem po swojemu trudnicj, 

nii szpyrantu.
T.: A o — szpanuj tu Szczepan — jui

ta paniusia bataka. t
Chwostek; Moi szanownoi cmerytoj kaj 

dziadoj. Pamietate szanownoj owoj cza- 
soj — jak toj Witosaidos ljaj Grabskos 
skarbos multos dewaluantes. Pamietate 
miljonoj raarkoj, do domoj waszoj trans-

portantes? Peneios waszos w samochodoj 
ladowantes, tantos multos forsos miaj- 
tes. Moi szanownoj bidakoj: nom smar- 
kajtes — pour quoi ptaczajtes? Kryzy- 
son ante portas, portkoj waszos podar- 
tes, kaj tfazoj waszoj obci^tcs. Tutti sa- 
dzoj se dziŝ — kaj batakoj — moi wjel- 
koj — moi putkownikoj, moi ministcrjoj. 
Naco waszoj ktopotoj kaj zgryzotoj? 
Gwizdajtc na forsoj — tutti z kwitkoj na 
kwiatkoj. Takoj tak Kwiatkowskoj for- 
soj imperator, Zyndramoj doradcoj, kaj 
wicepremjeroj z botanikiej od kvliatkoj 
sztukoj obcinanaj nauczantos estos. Dzia- 
doj moi — moi emerytoj — £wizdajte 
na grandoj, wotajte za mnoj: Eviva kala- 
fiori, eviva kalarepa! cviva figa! eviva 
Liga! (gwar — brawa)“

Tiom pri esperanto —• kaj en ,,ekster- 
ordinara esperanto" diversaj, humorple- 
naj aludoj politikaj. Kaj — kvankam jji 
estas nek pola lingvo, nek esperanta, — 
tamen grava cstas nur sola fakto — kaj. 
sciitfo, ke laŭ promeso de s-ro W. Bu- 
dzyŭski — kreinto, kaj fervorplena gvi- 
danto de la „£aja ondo“ — unu el la 
venontaj disaŭdigoj, de ĉi tiu plej popu- 
lara aŭditajo de Pola Radio, — tuta e- 
stos dcdiĉita al Espcranto.

Estas ankaŭ eble, kc oni preparos en 
Lvovo gajan aŭditafon en Espcranto por 
eksterlando. Se konsentos — Warszawa.

Do, ni £oje atendas...
J6zcf ToczyskL

Lw6w, aprilo 1936.

POLLANDA KRONIKO.
BIALYSTOK, Zamcrihofa Esperainto- 

S-to en nia urbo dum la tuta v in.tro or- 
ganizis konstantan kursojn dc Esperan- 
to, kiujn partoprenis mulla nombro da 
lcrnantoj. ĉiuj kursojn gvidas s-ro Doro- 
ŝko. La Komitato dc nia S-to organizis 
por mcmbroj divcrsajn cntrcprcnojn por 
interesigi la Esperantistaron en nia ur- 
bo. Menci’todaj cstas la Komunaj tco- 
vespcroj ka: ekskursoj, kiuj ĉiam havis 
muftan sitkceson. Multan propagardon 
faris la lastc arangita balo dc nia So- 
cicto, kiu cstis bonc vizitita kaj donis 
al S-ta kaso monan profiton, dank* al 
kiu nia S-to povas nun pli fortc la- 
bori, propagandante nian afcron en Za- 
mcnhofa naskurbo. ĉc Zam. Esp. S-to 
fondi£is Komitato por fcsti 25 jaran ju- 
bilcon dc ĝia scnlaca prczidanto S-ro

J. ŝapiro. En la Org. Komitaton eni- 
ris: Prez. s-ro Natan Szturmakiewicz, 
vicprezidantoj W. Osowicki kaj J. Du- 
biŭski. Sekretario E. Jabloŭski, kasisto 
Ch. Srawerman. Kicl membroj s-ro J6- 
zcf Dincs, M. Lewin G. Gurraan, s-inoj 
Kozlowska-Knaŭp, Kotok—Perlis kaj f-ino 
Ch. Pomeranc. La daton de tiu solcno ni 
fiksis por la 9-a de majo n. j. La Or- 
ganiza Komitato disvolvis nun viglan la- 
boron por dece honorigi sian longjaran 
prezidanton.

LUBLIN La 23. I. fini£:s kun bona 
rezulto dumcnata kurso dc Espcranto, 
arangita dc P.E.A. kaj gvidita de s-ro 
Mgro Czeslaw Pruski, Delegito de U.E.A. 
— Kun tre bona rczulto finis la kurson 
s-ino W. Kurkowska.

La novan jaron komcncis la Socictn
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Dcr energia laboro. La 29. I. k. j. pre- 
zidanto de la Societo Dro J. M^drkie- 
wicz prelegis je temo: ,,ORIGINALA 
VERKARO DE ZAMENHOF". — La 
5. II. k. j. prelegis prezidLarto s-ro Dr. 
J. Medrkiewicz je temo ..VF.RKARO DE 
GRABOWSKI“. — La 12. II. k. j. prele- 
gis vicprezidanto de nia Societo s-ro 
Mtfro Cz. Pruski je temo ..ABISENIO".— 
La 19. II. k. j. okazis „DEKLAMVESPE- 
RO“ en kiu partoprenis s-ro A. Abra- 
mek, s-ro E. Majewski, s-ro Dro J. M$dr- 
kiewicz, f-ino K. Obroŝlihska kaj s-ro 
Mrtro Cz. Pruski. — La 4. III. k. ’. oka- 
zis ..VESPERO DE NEATENDITAĴOJ*' 
(WIECZOR NIESPODZIANEK). — La 
11. III. k. j. okazis en Societejo (Kr6- 
lewska 6) belega koncerto je banjo-in- 
slrumentoj kun esperantaj kantoj, en khi 
partoprenis s-ino Ola Stefaniak, s-ro S. 
Stefaniak kaj s-ro Mgro Cz. Pruski. Kro- 
me s-ro Z. BrzeziAski prezentis perfek- 
tan imiton de forveturanta vagonaro. — 
P. E. A. grupo Lublin nombras nun 71 
membro n kaj havas ŝancojn de plua di- 
svolvigo. — Alilokaj samideanoj estas 
ĉiam bonvenaj.

La 14. I. k. j. mortis samideano, mem- 
bro de nia Societo s-ro Stanislaw Ja- 
nowski.

Malgraŭ, ke li eatis maljuna kaj ha- 
vis multe da zortfoj, li estis vera kaj 
fervora esperontisto, kiu sindone labo- 
ris por propagando de Esperanto en nia 
urbo.

LWĜW. S-ro J6zef Toczyski, la fer- 
vora ĉe-instruisto el Krak6w, kiu tfvidis 
bonsukcesajn kursojn nor skoltoj en 
Tarnobrzeg, parolados al Lvovaj skoltoj, 
pri nia movado. La pola skottflazeto 
,.Skaŭt“ envicigas refulajn partojn pri 
Esperanto, gviditajn de g-ano Toczyski. 
Regulajn tradukojn el hungara skoltga- 
zeto „MAGYARCSERKeSZ“ prizorgas 
Esperante f-ino M. ManteL

Lvova klubejo trovijas ĉe str. Kocha- 
nowskiego 25. Gastoj ĉiam bonvenataj.

Preterpasantaj ni&n urbon samideanoj, 
bonvolu ĝustatempe avizi fraŭlinon M. 
Mantei, ul. Janowska 109, kiu stacidom- 
servas kaj gvidas.

WARSZAWA. Varsovia Esperantista 
Societo ftanĝis sian sidejon, kiu troviias 
nun ĉe la str. Zielna 29/10, teL .271-43. 
Pro la alproksimijfcanta somero ĝi funk- 
cias nur dufoje en la «emajnO; m&rde kaj 
faŭde, h. 20—22. La Societo ortfamzis 
nun multnombran kurson por komencan- 
toj

La 26, III. 1936 j. okazis jarkun- 
veno de Societo Turisma de Espe- 
rantistoj en Polujo — „STEP“. La ra- 
porto de la estraro pri agado de 1* pa- 
sinta jaro konsistis el raportoj de la se- 
kretariino, kasisto kaj de la Revizia Ko- 
misiono. La ĉeestintoj sciiĝis pri grava 
sukceso de STEP; nome: dank‘ al klo- 
podoj de la prezidanto, s-ro konsilanto 
Wyszyŭski, Trafikministerio deeidis eL. 
doni ĉiujn aperontajn brosurojn kaj pro- 
spektojn ankaŭ en Esperanto. La Mini- 
sterio eldonos nun la broŝurojn.prospek- 
tojn en 12 lingvoj kaj en ili la lokon ha- 
vas ESPERANTO. ĉiujn tradukojn la Mi- 
nisterio donos al Societo Turisma de E- 
sperantistoj en Polujo.

En la estraron estas reelektitaj: kon- 
silanto Bronislaw Wyszyŭski, red. St. Lu- 
bliner, Halina W’einstein, dr. M. Reichert, 
Eug. Rytenberg, konsilarto L. Klimecki, 
Al. Hartman. Kiel anstataŭantoj: J. Ja- 
recki, adv. K. Mamrot kaj Szwajs.

La Konsilantaro de STEP konsistas el: 
prof. Bujwid, Leo Belmont, dr. J. Kre- 
nicki, St. Karolczvk, red. Airt. Pisarski, 
J. Pomorski, dr. H. Raszkes, dr. R6bin, 
inĝ. J. Skrzvpiriski, starosto J. Trzĉpek, 
konsilanto K. Zaje^czkowski kaj dr. Zo- 
ffa Zamenhof.

La Juĝantaro konsistas el: dr. W. Kna- 
ppe, dr. Ign. Krenicki, adv. J. Litauer, 
Al. R6ianykwiat kaj inĝ. M. Szabunie- 
wicz. Kiel anstataŭ&ntoj: mgr. W. Mam- 
rot kaj B. Weintnal.

STEP, kunlaborante kun PED, aran- 
ĝas la ekskurson al la VII Pollanda kon- 
greso de Esperanto, okazonta en Kra- 
k6w en la tatfoj 31. V. — 1. VI. 1936, 
kaj al la XXVIII Universala Kongreso 
de Esperanto, okazonta en Vieno en la 
tatfoj 8—15 aŭgusto 1936.

STEP okaze de la XXVIII Universa- 
la Kongreso de Esperanto en Vieno a- 
rarĝis la 24. IV. 1936 en Filharmonio 
en salono de „Lutnia“ grandskalan Aŭ- 
strfan Vesperon Sub la Atfa Protektora- 
to de Sinjoro Maximilian Ritter von Hof. 
finger, Ministro de Aŭstrio. La Vespe- 
ro bonege sukcesis.I

Juna, 24-jara laboriato, esperantisto, 
fraŭlo serĉas laboron. Kiu el samidea- 
noj helpos por min laborigi? Skribu al:
Jan BachtiK, StaoroK Nr. 112. p. FIAaK.



63-

SKOLTA ANGULO.
Atentu — ĵamboreo 19371

La skoltaro devas denove streĉi sian 
fortcn: okazos jamboreo en 1937. En ra- 
porto pri la rovertendaro apud Stokhol- 
mo ni legis, ke inter aliaj estis la ku- 
tima lingvokonfuzo. Sed ĉu restu 
tiu bela kutimo esn skolta tendaro? 
ĉu ne estas nia devo ĉie atenti. 
gi, ke ekzistas rimedo forigi la babelan 
konfuzon?! Espereble la legantoj de ,,Po- 
la Esperantisto“ scios sian devon kaj in- 
stigos la vizitontojn al la jamboreo, ke 
ili studu antaŭe Esperanton kaj povu dU 
vaste uzi gin, kiel okazis bela komen. 
co en 1933 en Godbllo.

Hungaraj skoltoj invitas.
Hungaraj skoltfratoj Sojos, se en 1936 

dum somero eble post la Univ. Kongre- 
so de Esp. en Vieno samideanoj vizitus 
huntfarajn tendarojn, ekzercante samtem- 
pe Esperanton. Interesiĝantoj skribu al 
Hungara Skolta Esp.-Rondo, Budapest,

NOVAJOJ EL ESPEKANTUJO.
Pollingva monata gazeto por geografio 

kaj turismo s. t. , Zbliska i Zdaleka“ en- 
presas de septembro 1935 por-esperan- 
tajn notojn kaj artikolojn. Ein numeroj 
januara, februara kaj marta de 1936 a- 
Deris tri artikoloj de lvova samideano 
dro Karol Klein. ĉi tiuj artikoloj bone. 
ge taŭgas kiel DrOpagandilo de nia mo. 
vado. Gvidanto de la esperanta fako, s-ro 
Jacek Piatkowski, promesas aperigi ko- 
respondafojn. akiritajn dank* al ekster- 
landaj samideanoj. La adreso de redak. 
cio kai administracio: . Zbliska i Zdale- 
ka**, uL Bourlarda 5, Lw6w, Polujo.

Ni eksciis pri la morto de unu el plej 
sindonemaj s.anoj en Genova. Forlasis niajn 
vicojn nia kara ,,Onklo Miĉjo“-Miĥaelo A- 
rabeno. Antaŭ unu jaro li partoprenis 
Internaci&n Esp.-Kongreson. Li estis 
fetvora esperantisto kaj aŭtoro de 
verko: Devoj de 1* Homo.

Por la tuta esperantistaro estas granda 
perdo.

Ni ankaŭ eksciis pri morto de H. Bon- 
nevie, konata norvega samide&no.

9-a Jugoslava kongreso de Esperanto 
okazos en Ljubljana dum Pentekosto, 
30-an de majo — 2-a de junio 1936.

V Nagy Sandor u 6. Atentigu viajn ami. 
kojn pri tiof Anoncu en via skolta revuo. 

XIV-a SEL Tendaro en Anglujo.
Kiel anoncite la nunjara Internacia 

Skolta Tendaro okazos en la lulilo de 
Skoltismo — Anglujo. Tendarloko — 
IPSWICH (legu; Ipsŭiĉ.) Kotizo oor la 
tuta ekskurso 37.50 sv, fr. Tendartempcr 
18—29 de julio. Pasporton kaj vizon ĉiu 
prizorgu por si mem. Ekipaĵo: — por 
helpi al pli facila vojajjo, la O. K. aran. 
£os pruntedonon de lankovriloj. Pro- 
gramo definitiva estas ,*am preta (kutimaj 
tendarfajroj, diservoj, ludoj, kunveno de 
SEL, banado, viz-ito al Londono) ĉefa 
irstrucentro de skoltoj ĉe Gilwell-Par- 
ko, universitata urbo Cambridge, marbor- 
do ktp. Detalojn petu de O. K. 54 Con- 
stable Road, Ipswich. Suffolk — Anglja.

Skolta festo en Bratislava je la fino 
de majo. — Petas ekspozician materia- 
lon aranĝanto: Skoltoficiro Aleks. Csa- 
der, Bratislava I. Lakatos u 8. ĉeĥoslo-
vakujo.

Nederlanda Esp.-kongreso okazos dum 
Pentekosto 30—31 majo 1936 en Leeu- 
warden, la ĉefurbo de la provinco Frie- 
sland.

.Ni instif|as precipe la eksterlandanojn, 
viziti ĉ& tfcin kongreson. Kompreneble 
ni unualoke faras tion por la Esperanto- 
movado kaj por nia rederlanda kongre- 
so, kaj ni kredas ke la alloga programo 
tute kontentigos la vizitonton.

Sed ni havas arkoraŭ alian motivon^ 
La provinco Friesland ĝis nun estis io- 
mete izolita. Pro la mondfama mardigo, 
kiu ligas la provincojin Noord-Holland 

kaj Friesland tiu izoleco ne plu ekzistas 
kaj iom post iom la mondo sciijas. ke la 
lagoj de Friesland apartenas al la plej 
belaj en la mordo. La esperantistoj nun 
havas la okazon konantigi pri tiuj lagoj.

La ŝtata fervojaro donas grandan ra- 
baton al la kongresvizitantoj.

Petu aligilon aŭ plurajn informojn al 
la sekretariino de la L.K.K.

Fraŭlfno Laverman, Molenpad 69, 
Leeuwarden.

NOVA SUKCESO EN DANLANDO.
Post multaj kaj longaj klopodoj Dana 

Esperanto Instituto fine sukcesis tran- 
slokigi siajn Internaciajn Feriajn Kursojn 
Esperantajn al la Internacia Altlernejo 
en Helsingor (Elsinoro), loko konata ef 
„Hamleto“. Tiu altlernejo estas urika en 
sia speco, ĉar ĝi estas vere internaciar
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instruante per ĉiuj modemaj lingvoj pri 
ĉiu ajn kifltura afero. Gis nun Esperan- 
to ne est:s aplikata tie.

Ĝis nun niaj Internaciaj Feriaj Kurscj 
en Esperanto okazis en Silkeborg, sed 
pro grava manko de lokŭ (pro la daŭra 
kreskado de la partoprenantaro) la suk- 
ceso ĉe la Internac;a Altlernejo estis 
tre favora okazo.

La Intemaciaj Esperantaj Kursoj oka- 
zos en la venonta somero: I* a kurso por 
geinstruistoj.komencantoj laŭ Cseh-me- 

metodo de 19/7 — 25/7, sub gvidado de 
la eminenta Cseh-pedagogo F-ino M. 
Saxl. Tuta prezo por loĝo, manĝo kaj 
kurskotizo nur 35, — Kr. aŭ 41,— zl. 
La malaltan prezon kaŭzas la malmulta 
valoro de la dana krono.

H‘ a kurso: Por progresintoj, de 26/7 
— 5/8.

n i‘ a kurso- Prepara kurso por Cseh- 
metodaj geinstruistoj, arkaŭ de 26/7 — 
5/8.

La ir  an kaj III* an kursojn gvidos 
F-ino Saxl, s-ro de Waard kaj aliaj di- 
verslandaj eminentuloj. Prezo por II* a 
aŭ III* a kurso por loĝo, manĝo kaj kur. 
skotizo nur 50,— Kr. aŭ 58,— zt

La kursojn aranĝas kaj garantias Dana 
Esperanto-Instituto.

Detalaj informoj aperos poste.
L. Friis,

Sekretario de Dana Esperanto-Irstituto. 
Thyrasvej 13,

Aabyhoj. Danlando.

BRAJLA ELDONO DE LIBRO PRI MARŜALO PILSUDSKI.
Vigla organizajo: Zwiqzek Ociemnia- 

Iych 2olnierzy R. P., Warszawa. Hoia 1, 
m. 2, kuniganta ĉ. 650 militblindulo;n de 
Pola Respubliko, eldonis en brajla skri. 
bo la konatan libron de W. Sieroszew- 
ski — Marŝalo Pilsudski, tradukitan en 
Esperanton de samideano mgr. B. Strel- 
czyk. La libron senpage ricevos ĉiui 
brajlaj b’blioteVoj de 25 blindul — or- 
ganizaĵoj diverslandaj, kiuj apartenas al 
la Universala Asocio de Blindul-Orga- 
nizajo5 (UABO), kiun forte akcelas po- 
laj militblinduloj.

ESPERANTO PROGRESAS INTER 
LA BLINDULOJ.

Vere mirindaj estas la sukcesoj de E- 
speranto - movado inter la tutmooda blin- 
dularo. Ilia internacia federacio: UABO 
— ekzistanta eĉ depost 1932 j., amplek- 
sas jam 25 diverslandajn membro — or- 
ganizaĵojn. Inter ili troviĝas tia' tutlan- 
daj, gravaj blindul-organizajoj, kiel tiuj 
de Bulgarujo. ĉeĥoslovakio, Danujo. Finn- 
lando, Hispanujo, Hungarlando, Irlando, 
Norvegu/o, Polujo, Svedujo k. a. UABO 
eldonas brajle: „Esperanta Ligilo’* kaj 
nigrej Ligilo Por Vidantoj. ĉdujare ,la 
nombro de brajlaj esperantajoj kreskas

dank* al vigla agado de la UABO-pre- 
sejo en Stocksund (Sveduo) kaj naciaj 
brajlaj presejoj en diversaj landoj. La- 
statempe la fama jugoslava blindulami- 
ko, V. Ramadanoviĉ, curektoro de la blin- 
dule o en Zemun, eldonis la Krestoma- 
tion de. Zamenhof, UABO eldonis Kla- 
sikan legolibron de E. Robert (Francu- 
jo), Konversacian Literaturon de ĉseh, 
en preparo estas Dia komedio de Dante. 
Potenca tutrusia blindulorganizaĵd: WC'S 
eldonis jam duan Almanakon, destinitan 
por tutmonda samideanaro. La ekzistan- 
taj esperanto-fakoj de blindulbibliotekoj 
konstante pligrandiĝas per la manskri- 
bitaj esperantaĵoj dank* al sinoferema 
laboro de blindulamikoj. Radio ankaŭ 
staras am en la servo de UABO, kies 
sciigojn ĉiumonate dissendas la sendejo 
Lyon la Doua. Agoĝoja „Skolta Esperan- 
to Ligo** (SEL) kunlaboradas kun UABO, 
subtenante ties agadon. La movado ĉiam 
plipotenĉiĝas, reviviĝas tie, kie ĝi an- 
taŭ nelonge ekdormetis, ekestas en la 
landoj, kie ĝi ĝis nun eĥis nur inter la 
unuopuloj. Esperanto evidentiĝis kiel u- 
tilega ilo de internacia kunlaborado kaj 
viva ligilo de tutmonda blindularo.

Jan Sllhan.

Esperanto kaj Internacia Societo por Virinoj en Japanujo.
„Kokusai-Sizyo-Sinzen-Kyokai** (Inter- 

nacia Societo por Virinoj k. Infanoj) fon- 
diĝis antaŭ tri jaroj, celante kompreni- 
gi Japanujon al eksterlandanoj kaj pli- 
profundigi internacian amikecon pere de 
la manoj de virinoj kaj infanoj. Subte- 
nate de multaj efrninentuloj en— kaj 
ekster-landaj, la societo jam multe kon-

tribuis al la celata kampo, malgraŭ ĝia 
mallonga historio.

En la societo oni starigis Esperanto-fakon 
en tiu ĉi januaro, kaj traktas ĉefe je- 
najn aferojn:
1. Korespondado kun fraŭlinoj, samidea- 

noj el ĉiuj landoj.
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2. Okazigo de Esperantaj kurso, kunve- 
no, ekspozicio ktp.

3. Eldono de gazeto, gvidlibro ktp., por 
konigi japanan kulturon.

4. Gviao kaj helpo de eksterlandaj vi- 
zit-ontoj kaj -antoj k. c.

Ankaŭ en la organo de la societo „Se- 
kai to Zyosei“ (Mondo kaj Viriro) ko- 
menciĝis Esperanto-paĝoj por lernigi 
nian lingvon al la legantoj. (La societo 
volonte akceptos reciprokan interŝanĝon 
de la gazeto kun la eldonejoj kaj redak- 
tejoj. Kaj individuaj esperantistoj, kiui 
volas havigi al si la gazeton, sendu 1 
respondkuponon al la suba adreso).

Bonvolu sendi al ni interesajn artiko- 
lojn, ekz. pri lerneja vivo. ĉiutaga vivo, 
moroj kaj kutimoj de knabinoj por la 
gazeto. Kaj sciigu vian adreson al la 
sekretariino, se vi estas malpli ol 30 ja- 
ra junulino, kaj volas korespondi kun ja- 
panaj knabinoj kaj unulinoj.

ĉiujn korespondajojn sendu al la jena 
adreso.

F-ino Yukiko Isobe, Sekretariino de 
Kokusai-Sizyo-Sinzen-Kyokai,

7—5, Binza-Nisi, Kyobasi, Tokyo,
Japanujo.

V O R T O J  D E LA
KIOM SAĜAJ NI ESTAS7 Antaŭ kel: 

kaj jaroj, okaze de mia mondvojago, m’ 
ie vizitis frenezulejon. Mi miris, ke nur 
malmultaj helpantoj tenis ordon en la 
granda institucio, en kiu trovijis multaj 
aanĝeraj cnloĝantoj.

Mi esprimis mian miron al la dire- 
ktoro. Sed li klarigis al mi: „La frene- 
zuloj ne organizas sin. Ili ne sin grupigas. 
j>or komuna atako. Se unu atakas, la aliaj 
preskaŭ ĉ;am restas indiferentaj. Ili tute 
ne komprenas, ke oni devas agi kune, se 
oni volas atingi celon”.

Poste venis al mi la jenaj demandoj: 
Ĉu ĉiuj homoj, kiu> sin konsideras sagaj 
komprenas, ke oni devas sin organizi, se 
oni volas atingi celon? ĉu ĉiuj Espe- 
rantistoj komprenas, ke nur per komuna 
laboro — per komuna atako ni venkos 
la mondon? Se regas 'organiza indiferen- 
teco inter la Esperantistoj, kiel ni povas 
esperi konkeri eĉ pli indiferentan nion- 
don? ĉu ni volas agi kiel la frenezulcj? 
Kiam iuj fervoraj samideanoj oferas s’an 
tempon kaj enertfion — ĉu aliaj inter ni 
volas agi, kiel la mense malfeliĉaj homoj. 
kaj resti indiferentaj? Kiam vi iam pli 
poste trovos bonan okazon .por enkond- 
uki Esperanton en iun lcrnejon, ĉu vi vo-

ESPERANTO ANSTATAŬ ANGLA
LINGVO EN JAPANA LERNEJO.
ĉis nun en Japanujo la angla lingvo 

estas rigardata kiel unua fremdlingvo por 
lernantoj. Sed de la lasta aprilo, kiam 
nova lernjaro komenciĝis, s-ro Maruya- 
ma, lernejestro de la Sesa Knabina Li- 
ceo cn Tokyo (Tokyo-Huritu Dai-6 Ko- 
to-Zyogakko), enkondukis Esperanton, 
kiel regulan lecionon por la unua-’araj 
lernantinoj, anstataŭ la angla lingvo, kaj 
malfermis novan vojon epokfaran por 
lingvo-instruado en Japanujo.

ĉar la instruisto estas s-ro Yoŝi H. 
Iŝiguro, meritplena, agema pioniro de 
nia movado, sukceso de tiu nova Espe- 
ranto-klaso estas senduba. Jes, liaj ler- 
nantincj jam montras mirindan progre- 
son, ekz. ludis eĉ teatrajeton je la oka- 
zo de lastjara Zamenhofa tago.

Bonvolu kuraĝigi la gvidanton kaj ler- 
nantinojn per alsendo’ de leteroj, kar- 
toj kaj Esperantajoj, libroj, gazetoj, a- 
fiŝoj ktp.

Adreso: S-ro Yosi H. Isiguro, Huritu 
Dai—6 Koto-Zyogakko, Siba,

Tokyo, Japanujo.

P R E Z I D A N T O .
los konvinki la lernejestron tute sole, aŭ 
kun la helpo (konsiloj kaj prestiĝc) de 
forta nacia aŭ loka organizo?

Se vi konas gesamideanojn, kiuj ĝis nun 
ne estas membroj de Espento.AsOcio de 
Norda Ameriko, ĉu vi ne bonvolus ra- 
konti al ili, kiel agas la frenezuloj, kiel 
ĝ:n al mi klarigis la direktoro. Espereble 
ili komprenos la neceson kaj saĝecon sin 
organizi, kaj espereble ili farigos mem- 
broj kaj fidelaj kunlaborantoj de E. A. 
N. A.

Joseph R. Scherer. 
Represo el februara nro de

Amerika Esperantfsto.

EPIZODO.
Ni grimpas supren. La vojon baras de- 

nse arboj kaj arbustoj, kvazaŭ severe
Ŝardante iujn strangajn misterojn. La pie- 
oj glitas sur seka musko, sed malgraŭ 

ĉio ni grimpas supren, ĉiam supren, Ne 
gravas, ke vilaj branĉoj de abioj pikas 
la korpojn, disŝiretas la vestajojn, sed 
grave estas, ke en niaj vejnoj rapide cir- 
kulas la varma sango, ke la koroj batas 
ofte, intense kaj ke ni ambaŭ estas junaj.
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De malproksime ekaŭdiĝas kukolo,
— Ni kalkulu, kiomfoje ni interkisi-

£u — mi proponas ŝerce.
Unu, du... tri... kvin... ok... La kukolo

kukuas seninterrompe,
— Ho, kiom multe, — ŝi ridas petole-

me, vidigante la neĵblankajn dentojn. 
Mi tuj volas plenumi la verdikton. Sed

ŝi haltigas min.

SERGEJ JESENIN.

LETERO AL LA PATRINO.
Ĉu bonfartas vi, patrino kara?
Vivas mi. Saluton, patrinet’!
Super via kabanet* kampara 
Brilu lum* vespera en kviet*.

Oni skribas, ke vi maltrankvilas,
Ke pri mi sopiras via kor‘,
Ke vi en paltet* malnova iras 
Sur la vojon en vespera hor’.

Kaj al vi en la krepusko blua 
Jena bildo prezentadas sin 
Kvazaŭ iu en drinkejo brua 
Per tranĉilo finna vundis min,

Ho, vi trankviliĝu, mia bona!
Estas nur deliro via tim‘,
Ja ne estas tia mi fripono 
Ke mi mortu ne vidinte vin.

Mi ja restis same amoplena,
Revas ^ur pri tio en sekret*,
Ke reveni igu la ĉagreno
Baldaŭ min al nia kabanet*.

Mi revenos kiam en £ardeno 
Blanke floros arboj dum printemp*. 
Sed ne voku min dum frumateno 
Kiel iam dum antaŭa temp*.

Vi ne veku miajn disrevigojn,
Lasu ĉion, kio pasis for, —
En tro juna a£o ĉian malfeliĉon 
Devis sperti mia laca kor*.

Ankaŭ pre^i ne instruu min. Ja, vane! 
A1 malnov* ne rekondukos voj*.
Vi nur helpos min per via amo,
Vi nur estas mia sola £oj‘!

Do forgesu vian maltrankvilon,
Tro ne sopiradu via kor*.
En paltet* malnova vi ne iru 
Sur la vojon en vespera hor*.

tradukls Hilda Dresen.

Zawiadamiamy, iĝ „Ondo de Daŭgava** 
nie b<dzie wydawane w roku bieiqcym

— Ne... nun..., tie supre..., en la su- 
no... — promese flustras ŝiaj koralaj. su- 
kaj lipoj.

...Kaj, mano en la mano, £ojaj, viv- 
plenaj, ni grimpas supren,. ĉiam pli su- 
pren, al la montpinto, al la suno, al la 
feliĉo.

I. Dratwer.

LA 19. V. JE LA 22h45 AŬSKULTU 
INTERESAN RADIOPRELEGON EL 
KRAKĜW KAJ WARSZAWA.

? WA2NE DLA SZKOL I SAM 0UK6W t 
Z N I 2 K A  C E N Y .

Jui ukazato sie II-gie wydanie aprobo- 
wanego przez Ministerstwo W. R. i O. P. 
podr^cznika esperanckiego p. t. „LEK- 
CJE J£ZYKA ŜWIATOWEGO ESPE- 
RANTO** — w opracowaniu prot Sy- 
gnarskiego z przedmowa prof. uniw. dra 
Bujwida. Cena podr^cznika, zupetnie 
zmienionego znacznie rozszerzonego i 
zaopatrzonego w dwa slowniczki — tyl- 
ko 1.60 zl., przesyfka 25 gr. Do nabycia 

i w Administracji „Pola Esperantisto**,
t Krak6w, Lubicz 34. (Konto PKO 406.660)
| lub w „Naukowem Kole Esperanckiem**, 

Bydgoszcz, plac Wolnoŝci 9.
1 ________ (Konto PKO 141.787).

UWAGA!
Wszelkie wplaty abonamentu miesi^cz- 

nika „Pola Esperantisto** uskuteczniaĉ 
moina na konto PKO Nr. 406.660 lub 
przekazem rozrachunkowym, kartoteka 
Nr. 29. co zaoszcz^dzi wplacaj^cym kosz* 
ty przesylki.

Ĉu vi jam legis la rakonton de
Henryk Sienkiewicz* Orso

trad. A. Oberrotman 
Prezo* zl. 1.10 kun afranko. 

Mendu tuj ĉe „Pola Esperantisto** 
Krak6w, Lubicz 34. Konto PKO. 406.660.

NI TRE AFABLE PETAS NIAJN~A- 
BONANTOJN. fiULDANTAJN ANKO- 
RAŬ LA ABONON POR J. 1935, PAGI 
LA fiULDON JE NIA KONTO PKO 
No 406.660.

PlUBNUlfBRATA: r o o n ie  ■}. 8.—, pftlroonife 
zL 4.— Dla Towarzyzbw I gnip esper. ro- 
cznie zl. 0,— ZagTanica: 5 fr. ssw. Numer 
pojedyncty zL 0.70. podw6jny zL 1.40.

OGLOSZENIA: 1/2 strony zLSO.— 1/4 strony 
zl. 16.— 1/8 strony zl. 10.— Korespondencja: 
male oglosz. s  10 sl6w (pr6cz adresu) z). 1.—

PRZEKAZ ROZRACHUNKOWY, KARTOTEKA NR.

ABONO: Jare sL 8.—, doonĵare «L 4.— Por 
societoj kaj (rrupoj eaperantistaj jare sL 
8.— Eksterlande 6 sr. fr. Aparta nunaero 
zL 0.70 duobla z). 1.40.

ANONCOJ: 1/2 paĝo zL 80.— 1/4 paĝo zb 16.— 
1/8 paĝo zL 10.— Koreapondado: anonceto 
de 10 vortoj (krom adreeo) zL 1.—

20. KONTO P. K. O. NR. 406.800.
REDAKCiO KAJ ADMINISĴRACIO: KRAKOVV, LUDICZ 84.

Drakarnia U  Grontvia, dsieriatrca J. jĥmalaki. .Redaktor odpow1edzlalny: Dr. Leon Rossnstook.


